a@inu — to cancel, send away
143x in 131verses

[Fri] d@inp impf. fjewov; fut. apriom; 1aor. deijke; 2aor. imperative d@eg and dogete, inf. doeivar; (1) send off or
away, let go (MT 27.50); (2) as a legal technical term divorce (1C 7.11); (3) abandon, leave behind (MT 26.56); (4) of
duty and obligation reject, set aside, neglect (MK 7.8); (5) of toleration let go, leave in peace, allow (MK 11.6); (6) of
sins or debts forgive, pardon, cancel (LU 7.47); (7) give or utter a loud cry (MK 15.37)

[LN] a@@inpu (pres 2 sg aecgic 1 pl dpiopev 3 pl dpiovow inf deiévor impf 3 sg fipiev fut dpriom aor doijka impv deeg 2
pl Gpete subj ae® ptc doeic aor pass apednv fut pass dpebncouot pf dapéwvtar) (a) dismiss 15.43 (b) depart from
15.48 (c) leave behind 85.45 (d) leave in a place 85.62 (e) divorce 34.78 (f) forgive 40.8 (g) cancel a debt 57.223
(h) reject 31.63 (i) stop (activity) 68.43 (j) stop (state) 13.37 (k) allow 13.140 (l) produce 90.50 (1) dpinut to TvedpQ
die 23.109 (2) tipeg ToVG vekpovg Bayaitovg avt®dv vekpovg that is not the issue 33.137

[LS] a@@-inp, and (as if from dap-1é®) 3 sing. aeiet, lon. dniel, imperat. doigt:-impf., deinv, with double augm. einv, 3
sing. aoiel, lon. dmiet, also Neiet, fjeie, 3 pl. depicoav, Neicoav, Neiovv:-f. dprow, lon. dn-:-pf. descika:-aor. i doefjka,
lon. dm-, Ep. deénka only inindic.:-aor. 2 aofjv, indic. only in dual and pl., dpétv, doesiuey, desite, dpsioav or GEETE,
Goeoav; imper. dogeg, subj. apd, opt. dpeiny, inf. deeivar, part. doeic:-Med., impf. dpiéunyv, 3 sing. Neieto: f. doncouar:
aor. 2dapeiuny; imper. aeod, doeecbe; inf. -éc0a1, part. -épuevoc:-Pass., pf. dpeipat-aor. i deeidny, lon. dneidnv, lon.
ameiOnv: f. dpednoopat. [1- Ep., except in augm. tenses: 1~ Att.] To send forth, discharge, Lat. emittere, of missiles,
Hom., etc.:-hence fo let loose, utter, give vent to words, Hdt., Trag. 2. to let fall, I. 3. to send forth an expedition,
dispatch it, Hdt.: Pass., of troops, Id. 4. fo give up or hand over to, tivi ti Id., Att.:-Pass., 1| Attikr| dneito 71om Hdt. Il. to
send away, let go, loose, set free, Il., Att.:-c. acc. pers. et gen. rei, to set free from a thing, let off from, Hdt.: in legal
sense fo release from an engagement, accusation, etc., a@. Tiva pévov Dem. 2. to dissolve, disband, break up an
army, Hdt.:-fo dismiss the council or law-courts, Ar. 3. to put away, divorce, Hdt. 4. fo let go as an &petoc, consecrate,
Xen. 5. of things, to get rid of, diyav ll.; to shed its blossoms, of plants, Od.; to slacken its force, of a dart, Il. 6. &o.
mholov &G. . to loose ship for a place, Hdt. 7. in legal sense, c. dat. pers. et acc. rei, do. twi aitinv to remit him a
charge or a fine, Hdt., Dem. lll. to leave alone, give up, let pass, neglect, Hdt., Att.; foll. by a predicate, dgvioktov do.
to leave unguarded. 2. c. acc. et inf., 4. T1 Snudciov eivo to give up to be public property, Thuc.; d¢. 10 Thoiov
oépecban to let the boat be carried away, Hdt. 3. c. acc. pers. et inf. to let, suffer, permit one to do a thing, Id., Plat.,
etc. IV. seemingly intr. (sub. otpatdv, vade, etc.), to break up, march, sail, etc., Hdt. B. Med. to send forth from oneself,
send forth, Att. 2. deipfic dpicto myee she loosed her arms from off my neck. 3. c. gen. only, tékvav deod let go hold
of the children, Soph., Thuc.

[Thayer] a@inuy; present 2 person singular dgeig (from the form dpéw, Rev. 2:20 for Rec. £{c) (3 person plural
apiovotv Rev. 11: Tdf. editions 2, 7, from a form deiéw; cf. Buttmann, 48 (42)); imperfect 3 person singular fjgte, with
the augment before the preposition, Mark 1:34; 11:16, from the form dei®; whence also present 1 person plural
aopiopev Luke 11:4 L T Tr WH for dopiepev Rec. and 3 person d¢iovow Rev. 11:9 L T Tr WH; (see WH's Appendix, p.
167); future aprjow; 1 aorist aofikd, 2 person singular dotjkeg Rev. 2:4 T Tr WH (cf. komidwm); 2 aorist imperative dpeg,
Gopete, subjunctive 3 person singular aofj, 2 person plural defite (infinitive deeivar (Matt. 23:23 L T Tr WH; Luke 5:21 L
text T Tr WH)), participle doeic, dpévtec; passive, present aoicpon (yet 3 person plural d¢iovtot John 20:23 WH
marginal reading etc.; cf. dpim above); perfect 3 person plural dgpémvtat (a Doric form (cf. Winer's Grammar, sec. 14, 3
a.; B 49 (42); Kuhner, sec. 285, 4), Matt. 9:2,5; Mark 2:5,(9) -- in both these Gospels L (except in Mark marginal
reading) T Tr WH have restored the present 3 person plural doievtai; Luke 5:20,23; 7:47 (48); John 20:23 L text T Tr
text WH text; 1 John 2:12); 1 aorist dpebny; future dpednoopar; cf. Winer's Grammar, sec. 14, 3; Buttmann, 48 (42);
(WH's Appendix, p. 167; Veitch, under the word inut); (from ém6 and inw); (fr. Homer down); to send from (amd)
oneself, 1. to send away; a. to bid go away or depart: t1o0¢ &ylovg, Matt. 13:36 (others refer this to 3 below); v
yovaika, of a husband putting away his wife, 1 Cor. 7:11-13 (Herodotus 5, 39; and a substantive, dgeotg, Plutarch,
Pomp. c. 42, 6). b. to send forth, yield up, emit: 16 Tvedpa, to expire, Matt. 27:50 (t1v youynv, Gen. 35:18; Herodotus 4,
190 and often in other Greek writings (see vedpa, 2)), ooy to utter a cry (emittere vocem, Livy 1, 58), Mark 15:37
(Gen. 45:2 and often in Greek writings; (cf. Heinichen on Eusebius, h. e. 8,. 14, 17)). c. to let go, let alone, let be; a. to
disregard: Matt. 15:14. . to leave, not to discuss now, a topic, used of tethers, writers, speakers, etc.: Heb. 6:1
(Euripides, Andr. 392; Theophrastus, char. praef. sec. 3; for other examples from Greek writings see Bleek on Heb.
vol. 2:2, p. 144f) (others take the word in Hebrews, the passage cited as expressive of the duty of the readers, rather
than the purpose of the writer; and consequently refer the passage to 3 below). y. to omit, neglect: Matt. 23:23 (Luke
11:42 R G); Mark 7:8; Rom. 1:27. d. to let go, give up, a debt, by not demanding it (opposed to kpateiv, John 20:23), i.
e. to remit, forgive: 16 davelov, Matt. 18:27; v d0pe\nv, Matt. 18:32; 14 dpeiinuota, Matt. 6:12; 14 TapanTOpOTA,
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Matt. 6:14f; Mark 11:25f. (T Tr WH omit Mark 11:26); té¢ aupaptiog, Td dpuaptiuata, Tag avouiog, Matt. 9:2,5f; 12:31;
Mark 2:5,7; 3:28; Luke 5:20f,23; Rom. 4:7 (from Ps. 31:1 (Ps. 32:1)); 1 John 1:9; James 5:15 (Isa. 22:14; 33:24, etc.);
1N émivola Tii¢ kapdiog, Acts 8:22, (tnv aitiov, Herodotus 6, 30; td ypéa, Aelian v. h. 14, 24); absolutely, deiévar tivi to
forgive one: Matt. 12:32; 18:21,35; Mark 4:12; Luke 11:4; 12:10; 17:3f; 23:34 (L brackets WH reject the passage). e. fo
give up, keep no longer: v mpd Vv dydamnv, Rev. 2:4. 2. to permit, allow, not to hinder; a. followed by a present
infinitive (Buttmann, 258 (222)): Mark 10:14; Luke 18:16 Gpete Epyecbon koi pur kowivete avtd, Matt. 13:30; Mark 1:34;
John 11:44; 18:8. by the aorist infinitive: Matt. 8:22; 23:13 (14); Mark 5:37; 7:12,27; Luke 8:51; 9:60; 12:39; Rev. 11:9.
b. without an infinitive: Matt. 3:15 (dpec dpt permit it just now). with an accusative of the person or thing permitted:
Matt. 3:15 161 doinov avtov, Mark 5:19; 11:6; 14:6; Luke 13:8; John 12:7 R G; 11:48; Acts 5:38 (LT TrWH; R G
gacate); Rev. 2:20 (Rec. £34¢). ¢. doinwu tivi i, to give up a thing to one: Matt. 5:40 (Gpeg adTd Kol T6 ipdtiov). d.
followed by tva: Mark 11:16; John 12:7 L T Tr WH, a later construction, cf. Winer's Grammar, sec. 44, 8; Buttmann,
238 (205). e. followed by the simple hortative subjunctive: Matt. 7:4; Luke 6:42 (Gpeg éxBarw); Matt. 27:49; Mark 15:36
(Gpete Wwpev); Epictetus diss. 1, 9, 15 dpeg det&wpev, 3, 12, 15 dopec Wdw. Cf. Buttmann, 209f (181f); Winer's
Grammar, 285 (268). 3. fo leave, go away from one; to depart from anyone, a. in order to go to another place: Matt.
22:22; 26:44; Mark 8:13 (Matt. 16:4 kataAmmv); 12:12; 13:34; John 4:3; 16:28. b. to depart from one whom one
wishes to quit: Matt. 4:11; so of diseases departing, dotjkev tiva 6 Topetdg, Matt. 8:15; Mark 1:31; Luke 4:39; John
4:52. c. to depart from one and leave him to himself, so that all mutual claims are abandoned: tov natépa, Matt. 4:22;
Mark 1:20; Matt. 18:12 (Luke 15:4 xataieingt). Thus also agpiévor té avtod to leave possessions, home, etc.: Matt.
4:20; 19:27,29; Mark 1:18; 10:28f; Luke 5:11; 18:28f. d. to desert one (wrongfully): Matt. 26:56; Mark 14:50; John
10:12. e. to go away leaving something behind: Matt. 5:24; John 4:28. f. to leave one by not taking him as a
companion: opposed to Tapolopfaverv, Matt. 24:40f: Luke 17:34f. g. to leave on dying, leave behind one: 1éxva,
yovaika, Matt. 22:25; Mark 12:20,22 (Luke 20:31 katolieinm). h. to leave so that what is left may remain, leave
remaining: oo pn Geedf dde Mbog éni AiBov (or AMbp), Matt. 24:2; Mark 13:2; Luke 21:6. 1:a¢@iévon followed by the
accusative of a noun or pronoun with an accusative of the predicate (Buttmann, sec. 144, 18): Luke 10:30 (fjBavij);
John 14:18 (twva 0pBavov); Matt. 23:38; Luke 13:35 (but Lachmann omits &pnpog in both passages, WH text omits in
Matthew, G T Tr WH omit in Luke; that being omitted, dg1évor means to abandon, to leave destitute of God's help);
Acts 14:17 (apaptopov €avtov (L T Tr avtoév (WH adtdv which see))).

[VGNT] a@inu [pg 97] Some abnormal NT forms of this very “irregular” verb may be illustrated: cf. Moulton,
Einleitung, p. 82 f. The unaugmented aor. pass. dpébnoav in Rom 47 (from Ps 31') where & has dgsifnoav) is

matched by OGIS 435° (ii/B.C.) d@ébn; but BGU V. 10228 (A.D. 196) doOcibnuev (i.e. aeei.). Apéwvtal is to be
compared with the imper. dpedcbw in Michel 585" (Arcadian ? iii/B.C.), as well as with the Herodotean dvéwtaot: see
Proleg. p. 38 n. Against this note imper. dggicfw in CPHerm 119 verso'™ ' (Gallienus). The pres. dggig in Rev 220 and
Ex 3282 is best taken as a regular contraction of dgieig, from deim (not a contract verb), which is the normal
conjugation into which the —p1 verb tends here to merge itself: evidence for dpié® seems to be wanting. The
assumption of an agéw, formed by proportion from doericw, is insufficiently supported by the barbarous Silco inscr.,
OGIS 201" (vi/A.D.). The MGr is denve, with aor. denoo and defjka

Proleg. p. 175, may be referred to for the quasi-auxiliary use of dpec, MGr Gc. We may quote P Amh II. 37'° (B.C.
172) 8peg oadTov yaipew, P Hib 1. 418 (¢. B.C. 261) [a.f@e] avtov sicayoysiv “allow him to collect” (Edd.); but P Oxy

1. 4138 a;peg £yd avtiv Opnvioo (literary, i/A.D.). The Latin sine, sinite videamus in Mt 274° and Mk 153
severally, may well mean “Let us see,” as Pallis renders it (6¢ dobue) in both cases, only differing in the speakers. The
verb has not yet become a mere auxiliary: it may still be rendered “allow me to,” etc. For the same use in another part
of the verb cf. P Oxy VII. 1067° (iii/A.D.) dofikeg avtov un kndedoar avtov, “you have allowed his burial to be
neglected” (Ed.). So, with infin. again, in P Par 47" (c. B.C. 153) (= Witkowski?, p. 89) 611 tepaoetat 6 dpané@n]c un
apivar udc ev@mi t]dv tonov vat.

The uses of agingu start from the etymological sense “throw” seen in the cognate abicio. Thus in Syll 3562 (B.C. 6)
apeival v ybotpav = “let the pot drop.” From this primitive physical meaning may be derived the common meaning
“leave, let go.” So with dat. (as in Mt 5°) P Tebt Il. 421° (iii/A.D.) 6éAig adtOV dpeivar Tf Buyatpi c@ov] doeg “if you
wish to let your daughter have it, do so” (Edd.). P Grenf I. 26° (B.C. 113) tr|v 8¢ NpuoAiav aoiik®, “waived the extra
50%,” will serve as an ex. of the use seen in Mt 1827, which leads to the general idea of “forgiveness.” Similarly in
OGIS 90'? (Rosetta stone—B.C. 196) eic télog dopfikev, of the “total remission” of certain taxes. (See for the NT usage
of the word in this sense Brooke Joh. Epp. p. 20 f.) Not far from this is the use seen in P Oxy IV. 744'°(B.C. 1) (=
Selections, p. 33) &av . . Tékmc, av NV dpcevov deeg, dav v Mhea ExPole, “if it is a boy, let it be; if a girl, expose it.”
“To let alone” may mean “neglect” or “leave undone,” as BGU III. 775 (ii/A.D.) ta 1idn mpo,Anuai Goeg dypng Gv
vévope €T kol cuvapmpey Adyov “leave the preparations (?) till | get there and we can confer together,” or again as in

Word Study — Kevin Subra — 2023 — Page 2



P Lond 144™ (2 i/A.D.) (= Il. p. 253) un doeivai pe £mi E&vng adapopnBijvar, “not to leave me to be neglected in a
strange land.” It has an explanatory clause in a letter of Hadrian’s age, P Oxy X.12938 un 6gAnon tig dgeivat uépog un
évévkag, “lest one of them should want to leave part behind and not bring it” (Edd.). BGU llI. 814 (iii/A.D.), a very
ungrammatical complaint from a son to his mother, three times shows the verb meaning “abandon, desert,” with an
irregular dative object: '® 4@ [k @é@g] pot ob]twg undev Eyav (for Egovrr), 1 aefkéc @pot 0Bt 'wg] w'c kv, (for
Kovi), 27 un aenoic pot odtog. So in the “Erotic Fragment,” P Grenf I. 1'8 (literary, ii/B.C.) xbpte, uq 1 doijig—an
appeal from a forsaken girl to her lover. P Lille 29 *2(iii/B.C.) dpeicOa@t tiig kata]dikng will illustrate its use with a
gen. of “releasing from”: so P Oxy VII1.1119"" (A.D. 254) dueic oi kpatioTol oV udvov dpietor @MU Tocdv Top’
arotg apy@dv]—the suppl. seems sure. P Petr Il. 13 (19)”* (middle of iii/B.C.) (= Witkowski Epp.?, p. 19) péAicto pév
oDV TV Ticav 6movdiv Ténoat @to]d deedivor oe d1i téhovg, “above all things, then, make every effort to be finally
relieved of your duties” (Ed.). Witkowski (in loc.) says d@iévat is “vox sollemnis de missione militum.” It may be that a
similar “formal” dismissal or sending away of the multitudes is to be found in Mt 133 Mk 43¢; but it may just as well
mean simply “let go,” as in ordinary colloquial speech. The equivalence of the Latin mittere is seen in the compound, P
Ryl 1l. 126 (A.D. 28-9) érageic T0 £atod mpoPata Kol okt kTivn i & yewpyd . . £34p(n) “let his sheep and cattle
into . . fields which | cultivate” (Ed.): cf. “liquidis immisi fontibus apros” in Vergil (Ecl.2%°). Finally, for the use of agiéval
with a predicative adj. placed with the object, cf. P Fay 1123 (A.D. 99) abépig (sc.—otov) adtov Emg GHUEPOV APIKOG,
“up to to-day you have left it unharvested” (Edd.), P Oxy Ill. 494° (A.D. 156) é\re0Bepa apinut . . 500AG pov odporta, of
manumission under a Will. Supplement: dpinut. For form e, see P Oxy XIV. 17582 (ii/A.D.), note.

[GING] a@inpu—A1. let go, send away Mk 4:36; give up Mt 27:50; utter Mk 15:37; divorce 1 Cor 7:11ff. Cancel, pardon
Mt 18:27, 32; remit, forgive sins, etc. Mt 6:12, 14f; Mk 3:28; Lk 12:10; Ro 4:7; 1 J 1:9; 2:12.—2. leave lit. Mt 4:11;
19:27; Mk 13:34; Lk 10:30; abandon Mk 14:50. Let someone have something Mt 5:40; give peace J 14:27. Fig. give
up, abandon Ro 1:27; Hb 6:1; Rv 2:4; neglect Mt 23:23.—3. let, let go, permit, tolerate Mk 5:19; Ac 5:38; Rv 2:20; 11:9.
Let someone go on J 11:48. The imperatives dpec, doete are used with the subjunctive, esp. in the first person dipeg
EkParm t0 Kapog let me take out the speck Mt 7:4; Gpeg idwpev let us see 27:49; also with iva and the third person
Goeg adTv, tva tnpnomn ovto let her keep it J 12:7. [pg 31]

NKJV Instances

e 49 -Forgave
39 — Left
15 - Leave
12 — Let
6 — Allow
4 — Permit
3—Alone
3 — Forsook
3 - Divorce
2 — Let Him Alone
2 — Let Alone
1-Sent Away
1— Neglected
1 —Leaving Undone
1-Yield Up
1-Have
1-Go
1 —Cried Out
e 1-Llaying Aside

Matt 3:15 But Jesus answered and said to him, "Permit it fo be so now, for thus it is fitting for us to fulfill all
righteousness." Then he allowed Him.

amoxp1Oeic 8¢ 6 Incodg elmev mpdg aVTOV- HPES GpTL, OBTOC Yop TPEMOV EoTiv MUV TG TGOV StkoocHvnv. TOTE APiNcLY
avTOV.
Matt 4:11 Then the devil left Him, and behold, angels came and ministered to Him.
Tote apinow adtov 6 dtdPfolrog, Kot 100D dyyerot Tpociilbov kai SmKOVoOLV avTd.
Matt 4:20 They immediately left their nets and followed Him.
ol 8¢ e00émg apéveg TO dikTLO NKOAOVON GOV AVTH.
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Matt 4:22 and immediately they left the boat and their father, and followed Him.
o1 8¢ e00émg APEVTES TO TAOTOV KOl TOV TATEPO ADTAV TJKOAOLONGAV AVT.
Matt 5:24 "leave your gift there before the altar, and go your way. First be reconciled to your brother, and then come
and offer your gift.
e Ekel 10 0DdPOV cov Eunpocbev Tod Bustaotnpiov Kol Vraye TPOTOV SLOAAGYNOL TG AdEAP@ GOV, Kai TOTE EABMV TPOSPEPE
70 d®PSOV cov.
Matt 5:40 "If anyone wants to sue you and take away your tunic, let him have your cloak also.
Kol T@ 0EAovVT cot KpBfjvar Kol TOV Y1t@va cov AaPelv, Gpeg adTd Kol TO 1ATIOV:
Matt 6:12 And forgive us our debts, As we forgive our debtors.
Kol Geg v T 0peuata UV, MG Kol NUETS APNKOUEY TOIG OQEIAETALS TV
Matt 6:14 "For if you forgive men their trespasses, your heavenly Father will also forgive you.
‘Edv yap aefite Toig avBp®dmolg 10 mapantdpate odTdv, AENoEL Kol VUiV 0 TaThp UGV 6 0VPAVIOG:
Matt 6:15 "But if you do not forgive men their trespasses, neither will your Father forgive your trespasses.
€0V 08 UN aeTTE T0lg AvOpMOTOLS, OVOE O TATIP VUMV APNOEL TA TAPOUTTDUOTO VUDV.
Matt 7:4 "Or how can you say to your brother, Let me remove the speck from your eye'; and look, a plank is in your
own eye?
1| TG EPETS T® AOEMPD 60V APEG EKPAAM TO KAPPOS £k TOD OPOHAALOD GOV, KOl 60V 1 S0KOG £V T@ 0PHuAUD GoD;
Matt 8:15 So He touched her hand, and the fever left her. And she arose and served them.
Kol yarto TG xEpoOg TG, Kol AQTKEV aTrV O TLPETAOC, Kol yEpON Kol dinkdvel adTd.
Matt 8:22 But Jesus said to him, "Follow Me, and let the dead bury their own dead."
0 0¢ Incodg Aéyel aOT@* AKOAOVOEL Lot Kol APEG TOVG VEKPOLS By L TOVG E0VTMV VEKPOVG,.
Matt 9:2 Then behold, they brought to Him a paralytic lying on a bed. When Jesus saw their faith, He said to the
paralytic, "Son, be of good cheer; your sins are forgiven you."
Kai 180D TPocEPepoV oTd TapuAVTIKOV £l KAIVIC BePAnuévoy. kol iddv 6 Tnoodc TV THoTY adTdv Eimey ¢ TaPAAVTIKE:
Oapoet, tékvov, apievioi cov ol apaptiot.
Matt 9:5 "For which is easier, to say, Your sins are forgiven you,' or to say, Arise and walk '?
Ti ybp €oTv €DKOTMTEPOV, EIMETY APiEVTAL 60V al dpoption, ) inelv: Eyeipe kal TepImiTEL,
Matt 9:6 "But that you may know that the Son of Man has power on earth to forgive sins "-- then He said to the
paralytic, "Arise, take up your bed, and go to your house."
iva 8¢ €idfite 8T €ovaiav Eyel 6 vidg Tob AvBpdmov &l THC Y Apiévan apaptioc- ToTE Aéysl T6 TapalvTIKG: £yepBeic dpdy
Gov THY KAV Kai Droye €ig 1OV 0ikdv Gov.
Matt 12:31 "Therefore | say to you, every sin and blasphemy will be forgiven men, but the blasphemy against the Spirit
will not be forgiven men.
A tob10 Aéym Vv, maoa apoaptio kol PAacenpic deegdnceton Toig avlpdmolg, 1 0& Tod Tveduatog PAacenuio 00K
apednoetat.
Matt 12:32 "Anyone who speaks a word against the Son of Man, it will be forgiven him; but whoever speaks against
the Holy Spirit, it will not be forgiven him, either in this age or in the age to come.
Kol 0g €av ginn Adyov katd ToD viod oD AvOpmdTov, ApednceTal avT@®: 0G & dv ginn Katd TOD TVELLOTOG TOD Gyiov, OVK
apednoetar aTd 0bTE £V TOVT® TO ClidVL 0VTE &V TG LEAAOVTL.
Matt 13:30 "Let both grow together until the harvest, and at the time of harvest | will say to the reapers, "First gather
together the tares and bind them in bundles to burn them, but gather the wheat into my barn.""
apete ocvvan&avesBon appotepa Emg Tod Bepiopod, Kol v kap®d tod Bepiopod pd toic Bepiotaic: cuAréEate TpdTov Ta {ildvia
Kol OMoate aOTa €ig dEGHAG TPOG TO KOTOKADGUL AT, TOV 08 G1TOV GuvaydyeTe €ig TNV AmobnKnV Lov.
Matt 13:36 Then Jesus sent the multitude away and went into the house. And His disciples came to Him, saying,
"Explain to us the parable of the tares of the field."
Téte dgeig Tovg dxhovg MABev eic TV oikiav. kai Tpocfilfov ot ol padntoi ovtod Aéyovieg: Stacaenooy MUV THY Tapaforny
v {Qlaviov Tod aypod.
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Matt 15:14 "Let them alone. They are blind leaders of the blind. And if the blind leads the blind, both will fall into a
ditch."

AeeTe aTOVG TVEAOL gloty 0ONYOL [TVEADV] TLEAOG O€ TVPAOV £V OOMYT], AUPOTEPOL €ig fOBVVOV TEGODVTOL.

Matt 18:12 "What do you think? If a man has a hundred sheep, and one of them goes astray, does he not leave the
ninety-nine and go to the mountains to seek the one that is straying?

T1 Opilv Sokel; €av yévntal Tivi avOpmdme Exatov tpdPata kai TAavnOT] Ev € adTdV, 0vYL AENoEL Ta EvevijkovTa EvvEa €L T OpT|

Kol wopevdeig (Ntel 10 TAavAdEVOV;

Matt 18:21 Then Peter came to Him and said, "Lord, how often shall my brother sin against me, and | forgive him? Up
to seven times?"

Téte mpocerdmv 6 TTETpog elmev adTd- KOPLE, TOGAKIG CAUAPTHGEL £l UE O ASEAPAC OV Koi BPHG® aOTH; EmG ENTAKIC
Matt 18:27 "Then the master of that servant was moved with compassion, released him, and forgave him the debt.

omhayyvicBeig 8¢ 0 kOpLog ToD d0VAOL EKeiVOL ATEAVGEV AOTOV Kai TO SAVELOV APTIKEV 0OTR.

Matthew 18:32 "Then his master, after he had called him, said to him, You wicked servant! | forgave you all that debt
because you begged me.

TOTE TPOCKAAEGALEVOG ODTOV O KOPLOG 0OTOD AEYeL aT@* S0DAE TOVNPE, TAGAV TNV OPEMV EKEIVV AQTKA GO, £Tel

TOPEKOAECAG [LE®
Matt 18:35 "So My heavenly Father also will do to you if each of you, from his heart, does not forgive his brother his
trespasses."

oVTmg Kol 0 ToTNP 1oV O OVPAVIOG TOMGEL DIV, £V LT) AQTITE EKOOTOG TA AOEAPD 0OTOD GO TOV KOpSLDV DUMV.

Matt 19:14 But Jesus said, "Let the little children come to Me, and do not forbid them; for of such is the kingdom of
heaven."

6 82 Inood¢ einev- Bpete o moudio kai P kOADETE aOTA EAOETY TPAC LE, TV YOp TOOVTOV 0TIV 1) BactAeio TV oDpavdV.
Matt 19:27 Then Peter answered and said to Him, "See, we have left all and followed You. Therefore what shall we
have?"

Téte dmokpideic 6 [Tétpog eimev adTd- 150V Huels ApHKapey Tévta Kol rorovdicauéy oot Ti &po EoTon Hpiv;

Matt 19:29 "And everyone who has left houses or brothers or sisters or father or mother or wife or children or lands, for
My name's sake, shall receive a hundredfold, and inherit eternal life.

Kol wdg 6oTIg APTIKEY oikiog 1} adehpolg i adepag fj matépa fj untépa i Tékva 1j dypovg Evekev Tod dvOpaTOHS Hov,

£korTovtomAaciovo ANpyetot kol onv aidviov KANpovounoceL.

Matt 22:22 When they had heard these words, they marveled, and left Him and went their way.

Kol dxovoavteg E0avpacay, Kol APEVIEG aDTOV AmfiAbay.

Matt 22:25 "Now there were with us seven brothers. The first died after he had married, and having no offspring, left
his wife to his brother.

foov 88 map” Muiv Emtd ddedpoi- kod O Tp@TOC YHUOG STEAEDTNGEY, Kol UF) ExV oTéppa BpTikey TV yovaiko adtod ¢ ASeled

oavToD"

Matt 23:13 "But woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you shut up the kingdom of heaven against men;
for you neither go in yourselves, nor do you allow those who are entering to go in.

Ovai 8¢ Vv, ypoppoteic kol dapioaiot vokpital, 6t KAeiete v faciieiov TdV ovpavdv EUnpocdey TOV AvOpOT®V: DUELG

Yap ovk gicEpyecbe 00OE TOLG eloepyOUEVOLS APieTE EloEADETY.

Matt 23:23 "Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you pay tithe of mint and anise and cummin, and have
neglected the weightier matters of the law: justice and mercy and faith. These you ought to have done, without leaving
the others undone.

Ovai dpiv, ypappateig kol Papioaiot drokprrai, Tt dmodekatoite TO 115VOGHOV Kol T0 dvnbov kol TO KOULVOV Kol ANKOTE T
Bapdtepa 10D vopov, TV Kpicwy kal T0 EAeog kol TNV TioTv: TadTa [8€] £detl Moot KAKEIVa 1) AQLEVAL.
Matt 23:38 "See! Your house is left to you desolate;
500 Gpletar VIV 6 olkog VUGV EPNpOG.
Matt 24:2 And Jesus said to them, "Do you not see all these things? Assuredly, | say to you, not one stone shall be left
here upon another, that shall not be thrown down."
6 82 dmoxpeic lmev odtoic: ob PAémete TadTa mAvTa; UV Aéym Vuiv, od pr dpedf] dde A0og £mi AiBov O od katalvOqoeTal.

Word Study — Kevin Subra — 2023 — Page 5



Matt 24:40 "Then two men will be in the field: one will be taken and the other left.
161E 00 Ecovar v T dypd, £i¢ maparapPéveron kai €i¢ dpieton:
Matt 24:41 "Two women will be grinding at the mill: one will be taken and the other left.

dvo dAnbovcorl £v Td PO, pio moapaiapfavetol kol pio AQieToL.

Matt 26:44 So He left them, went away again, and prayed the third time, saying the same words.

Kol AQelg aTovg oAy ameAdmV TpooOENTO €K TPITOV TOV ADTOV AOYOV EITMV TOALV.

Matt 26:56 "But all this was done that the Scriptures of the prophets might be fulfilled." Then all the disciples forsook
Him and fled.
0010 8¢ Hhov Yéyovev tva TAnpwbdov ai ypaeal tdv tpoent@v. Tote ol podnrtal mhvteg APEVIEG aDTOV EQuyov.
Matt 27:49 The rest said, "Let Him alone; let us see if Elijah will come to save Him."
o1 0¢ Aouroi EAeyov: dpeg dmpev i Epyetan HAlog cddowmv antov.
Matt 27:50 And Jesus cried out again with a loud voice, and yielded up His spirit.
0 0¢ Incodg mbAv kpa&ag V] LEYAAN APTKEV TO TVEDLLO.
Mark 1:18 They immediately left their nets and followed Him.

Kol e00Vg apévteg Ta dikTva NKoroVONGAY COTD.

Mark 1:20 And immediately He called them, and they left their father Zebedee in the boat with the hired servants, and
went after Him.

Kol e00VC EkAAESEY ADTOVG. KOl APEVTES TOV TOTEPQ AOTMV ZeBedaiov &v 1@ TAolw petd TdV ebwtdv dnfAbov oticw avtod.
Mark 1:31 So He came and took her by the hand and lifted her up, and immediately the fever left her. And she served
them.

Kol TpoceAOMV yEpeV adTNV KPATHGOG THS €O Kol AQTiKeV adTiV O TUPETOG, Kal SINKOVEL ATOLG.

Mark 1:34 Then He healed many who were sick with various diseases, and cast out many demons; and He did not
allow the demons to speak, because they knew Him.

Kol €0epamevcey TOAAOVG KOKMG EYOVTOC TOIKIANLG VOoOL Kol daiptovia ToAA EEERBakev Kal 00K NOLEV AUAETV TO datpovia, OTL

fidstoay adToVv.

Mark 2:5 When Jesus saw their faith, He said to the paralytic, "Son, your sins are forgiven you."

Kol idmVv 0 Incodg v mioTv avT®dV AEYEL T® TOPOAVTIKG: TEKVOV, AQIEVTOL GOV ol apapTioL.

Mark 2:7 "Why does this Man speak blasphemies like this? Who can forgive sins but God alone?"

1 o0Tog 0BTeg AoAeT; Pracenuel: Tic Svvaran dprévar dpoptiog &l uy eig 6 0dg;

Mark 2:9 "Which is easier, to say to the paralytic,” Your sins are forgiven you,' or to say, Arise, take up your bed and
walk '?

i £0TIY EDKOTAOTEPOV, EIMETV TG ToPalLTIKG: dpievTal cov ai duoption, Tj ingiv: Eyeipe kol dpov TOV KkpAPUTTOV GOV Kol

TEPUTATEL,

Mark 2:10 "But that you may know that the Son of Man has power on earth to forgive sins "-- He said to the paralytic,
iva 6¢ gidfte 11 E€ovoiav Exel O VIO TOD AVOPOTOL APLEVIL apapTiog £ TG YTiG- AEYEL TA TOPOAVTIKG"
Mark 3:28 "Assuredly, | say to you, all sins will be forgiven the sons of men, and whatever blasphemies they may utter;

Ay Aéym HUiv 81 mhvto agednoeton Toig vioig TV avOpdTOV Ta auoptipoate Kol ol BAacenpiot doa £av PAACONUACOGCLY:
Mark 4:12 "so that'Seeing they may see and not perceive, And hearing they may hear and not understand; Lest they
should turn, And their sins be forgiven them.™

iva PAémovteg BAETwoty Kol pn) Idmwotv, Kol AKoDoVTEG AKOLMGLY Kol |1} GUVIDGLY, UATTOTE EMOTPEYMGLY Kol apedi] avtoic.
Mark 4:36 Now when they had left the multitude, they took Him along in the boat as He was. And other little boats were
also with Him.

Kol QPEVTEG TOV AoV TopalapBavovsty omTov Mg v &v 1 mhoim, koi dAla mhoia fv HeT” adTod.

Mark 5:19 However, Jesus did not permit him, but said to him, "Go home to your friends, and tell them what great
things the Lord has done for you, and how He has had compassion on you."

Kod 0VK GPTiKeV adTOV, GALL Aéyel aTd: Dmoye €ig TOV 01kdV 6oV TPOG TOVG GOVG Kai dmdyyethov avToic 8ca O KOpLog Got

TEMOINKEV KOl NAENGEV OE.
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Mark 5:37 And He permitted no one to follow Him except Peter, James, and John the brother of James.

Kol 00K QQTiKEY 003EVa et avTod cuvakoiovBijcot gl pun tov [ETpov kai Takmpov kol Twdvwvny tov adeApov Takdpov.
Mark 7:8 "For laying aside the commandment of God, you hold the tradition of men-- the washing of pitchers and cups,
and many other such things you do."

AQEVTEG TNV EVTOATV TOD B0 Kpateite TV TAPAOOGY TAV AVOpOTWOV.

Mark 7:12 "then you no longer let him do anything for his father or his mother,

OVKETL QpieTe aVTOV 0VOEV oot T TaTpl 1 Tff untpl,

Mark 7:27 But Jesus said to her, "Let the children be filled first, for it is not good to take the children's bread and throw
it to the little dogs."

Kol Edeyev aOThi- Bpeg TpdTOV YopTacHijvar T Tékva, oV Yap 0TV KOOV AaBELV TOV GpTov TRV TEKVOV Kol TG Kuvapiolg

Boelv.

Mark 8:13 And He left them, and getting into the boat again, departed to the other side.

Kol AQEIG aTovg oAy Eupac anfAbev gic 10 mEPav.

Mark 10:14 But when Jesus saw i, He was greatly displeased and said to them, "Let the little children come to Me,
and do not forbid them; for of such is the kingdom of God.

iSav 88 6 Tnoodg Nyavixmosy kol eimey odToic: deete To mondio Epyecon TPAG e, Pi) KOAVETE 00Td, TAY Yap TO0VTOV E6TIV 1)

Bactieio tod BgoD.

Mark 10:28 Then Peter began to say to Him, "See, we have left all and followed You."

"Hp&ato Aéyewv 6 [TéTpog anTd- 1000 NUETG AENKOUEY TAVTA Kol TKOAOVOKAUEY GOt.

Mark 10:29 So Jesus answered and said, "Assuredly, | say to you, there is no one who has left house or brothers or
sisters or father or mother or wife or children or lands, for My sake and the gospel's,

£€om 0 'Incodg: aunv Aéyw Duiv, ovdeig Eotiv Og apiikey oikiav 1 adeApovg 1 Adeleig 1 unTépa §j matépa 1 Tékva | dypovg

gvekev £od Kol Evekev Tod gdayyeAiov,

Mark 11:6 And they spoke to them just as Jesus had commanded. So they let them go.

ol 8¢ elmav avToic kabmg eimev 6 Tncodc, kol aefikoy adTovc.

Mark 11:16 And He would not allow anyone to carry wares through the temple.

Kol oVK HQLev iva Ti¢ devéykn okebog did ToD 1iepod.

Mark 11:25 "And whenever you stand praying, if you have anything against anyone, forgive him, that your Father in
heaven may also forgive you your trespasses.

Kai étav otrkete Tpocevyopevol, apiete €l 1t Exete Katd TIvoS, tva Kol 0 Tothp UGV O €V TOlG 0VPOVOIg APT] VUiV Ta

TOPOTTOUATA VUDV.

Mark 12:12 And they sought to lay hands on Him, but feared the multitude, for they knew He had spoken the parable
against them. So they left Him and went away.

Kai éfqtovv adtdv kportiicar, koi Epopridncay tov dyhov, Eyveocoy yap 8Tt Tpdg adTode THV TAPUPOATV EIMEV. Kol AQEVTEG

avToV amiAfov.

Mark 12:19 "Teacher, Moses wrote to us that if a man's brother dies, and leaves his wife behind, and leaves no
children, his brother should take his wife and raise up offspring for his brother.

ddbokale, Mobotg Eypayev Nuiv 8Tt dv Tvog AdeAPOG dmobdvn kol Katodinn yuvoike kol pun aef] tékvov, tva Adapn o

AOEAPOG aDTOD TNV Yuvoika Kol E£0vOGTNOT GTEPUA T® AOEAPD aVTOD.

Mark 12:20 "Now there were seven brothers. The first took a wife; and dying, he left no offspring.
énta adedpol noav: kai 6 TpdTog ELafey yovoika kol dmofvicKmy oK AQRKEY GTépLo.
Mark 12:22 "So the seven had her and left no offspring. Last of all the woman died also.

Kol ol €70 00K AQTKOV OTEPLLO. EGY0TOV TAVTOV KOl 1] YUV Arnébavev.

Mark 13:2 And Jesus answered and said to him, "Do you see these great buildings? Not one stone shall be left upon
another, that shall not be thrown down."

kai 6 Incodg elnev adTd- PAémelg Tadtog TG ueydiag oikodopdg; ov uf aeedfi Ode Aibog &mi AMibov O ov ) Katalvod.

Mark 13:34 "/t is like a man going to a far country, who left his house and gave authority to his servants, and to each
his work, and commanded the doorkeeper to watch.
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Q¢ avOpoTog AmOONOG APELS TNV oiKiay anTod Kol 000G Toig S0V 01g avTod TV £€ovaiay kAot TO Epyov adTod Kol ¢
Bupwp@ éveteihato tva ypnyopi.
Mark 14:6 But Jesus said, "Let her alone. Why do you trouble her? She has done a good work for Me.
6 8¢ 'Incodc einev- deete adTv- T 0Tf KOTOLS TOPEXETE; KAAOV EPYOV NPYAcaTo &V EUOi.
Mark 14:50 Then they all forsook Him and fled.
Kol apévieg avtov Epuyov moves.
Mark 15:36 Then someone ran and filled a sponge full of sour wine, put it on a reed, and offered it to Him to drink,
saying, "Let Him alone; let us see if Elijah will come to take Him down."
dpapmv 6¢ Tig [kai] yepioag omdyyov 6Eovg mepifeig koAdpum Enotilev antov Aéywv- Gete idmpeyv ei Epyetar HAlag kabeAelv
a0TOV.
Mark 15:37 And Jesus cried out with a loud voice, and breathed His last.
0 0¢ Incodg Aelg POVNY LEYAANY EEETVEVGEY.
Luke 4:39 So He stood over her and rebuked the fever, and it left her. And immediately she arose and served them.
Kol EMOTAC £V oNTHG EXETIUNGEY TG TVPET® Kol APTIKEY odTNHV: TopaypTjHe 8€ avacTtdon dinNKOveL aTOIC,
Luke 5:11 So when they had brought their boats to land, they forsook all and followed Him.
Kol KOoToyoyovteg T TAoia €l TV YRV AQEVTES TThvTa KOADONGAV DT,
Luke 5:20 When He saw their faith, He said to him, "Man, your sins are forgiven you."
Kad idov TV ToTv adTdV elnev: dvOpone, dpémvTai cot ai duaptiot cov.
Luke 5:21 And the scribes and the Pharisees began to reason, saying, "Who is this who speaks blasphemies? Who
can forgive sins but God alone?"
kal §pEavto SrohoyilesOar ol ypauuateic kol oi Popioaiol Aéyovieg: Tic éotiv 00Tog O¢ AaAel BAacenuiag; Tic Shvartar duaptiog
apeivon €l un povog 6 Bedg;
Luke 5:23 "Which is easier, to say, Your sins are forgiven you,' or to say, Rise up and walk '?
i €0tV gvKOTMTEPOV, Elmelv: ApémvTal oot al apaption cov, i einelv: Eysipe Kol TEPLTATEL,
Luke 5:24 "But that you may know that the Son of Man has power on earth to forgive sins "-- He said to the man who
was paralyzed, "l say to you, arise, take up your bed, and go to your house."
tva 82 eidfite &t1 6 VIO TOD AvOpOTOL EEovciay Exet &l THig YiiC Apiévan auaptioc- elmev 16 mopoarelvpéve: col Aéym, Eyelpe Kai
&pag 1o KMVISI6V 6ov Topedov gig TOV 01kdV Gov.

Luke 6:42 "Or how can you say to your brother, Brother, let me remove the speck that is in your eye,' when you
yourself do not see the plank that is in your own eye? Hypocrite! First remove the plank from your own eye, and then
you will see clearly to remove the speck that is in your brother's eye.
A SOVAGOL AEYEY TA AOEAPD GOV ASEAPE, APEG EKPAL® TO KAPPOS TO €V T 0PBAAUD GOV, ADTOG TNV €V T OPOAAUD GOV
dokov oV PAEm®V; Yrokpitd, EKPare TpDOTOV TNV S0KOV €K ToD 0PBaAp0D Gov, Kal TOTE SLAPAEYELS TO KAPPOG TO £V TM OPOAAUGD
70D AdeAPOD GOV EKPAAETV.

Luke 7:47 "Therefore | say to you, her sins, which are many, are forgiven, for she loved much. But to whom little is
forgiven, the same loves little."
0D xéptv Aéyw cot, Apémvton o dpaptiot adtiic od ToAdai, dTL ydmncey oAb @ 88 dAiyov apieton, dAiyov dyamd.
Luke 7:48 Then He said to her, "Your sins are forgiven."
glmev 8¢ avTi- apéovtai cov ai auaptior.
Luke 7:49 And those who sat at the table with Him began to say to themselves, "Who is this who even forgives sins?"
kil fipEavto ol cuvavaksipevol ALystv £v £0Toic Tic 00TOC £6TLY OC Kol auaptiog Apinot;
Luke 8:51 When He came into the house, He permitted no one to go in except Peter, James, and John, and the father
and mother of the girl.
€MDV O¢ gig v oikiav 0Ok apfjkev eloeAbelv Tiva oV a0 €l un TéTpov kai Todvvny kol Takmpov kol tov matépa Tig Toudog
Kol TNV Untépa.
Luke 9:60 Jesus said to him, "Let the dead bury their own dead, but you go and preach the kingdom of God."
glmev 88 avTd- BQEG TOVG VeEKPODS Bdyan TODG £0VTAV VEKPOLGS, oD 88 dmeddov Siéyyedde Tv Bactieiav Tod Ogod.
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Luke 10:30 Then Jesus answered and said: "A certain man went down from Jerusalem to Jericho, and fell among
thieves, who stripped him of his clothing, wounded him, and departed, leaving him half dead.

YroAaPmv 6 Tncodc elnev: dvOpwmdc Tic katéBatvey amd Tepovcadnp gig Tepiyd kol ANoToiG TEPIENESEY, Ol Kol EKSVGOVTEC
OOV Kol TANYOG EmBEvTeg AnfiAbov apéveg Mubaviy.
Luke 11:4 And forgive us our sins, For we also forgive everyone who is indebted to us. And do not lead us into
temptation, But deliver us from the evil one."
Kol Geeg NIV Tag apaptiog NUdV, Kol yap odtol aeiopey Tovtl 0peilovtt NUiv: kol un eloeveykng NUAS €1 TEPUGUOV.
Luke 12:10 "And anyone who speaks a word against the Son of Man, it will be forgiven him; but to him who
blasphemes against the Holy Spirit, it will not be forgiven.
Kai mdic d¢ €pel Aoyov gig TOV viov 10D avBpdTov, apednoetal avTt@d: @ O¢ €ig TO dylov mvedpo PAocEMUAGAVTL OVK
apednoetat.
Luke 12:39 "But know this, that if the master of the house had known what hour the thief would come, he would have
watched and not allowed his house to be broken into.
T0dt0 8¢ yvdokete 61t gl ide1 6 oikodeomdTNG Toig Bp 6 KAEMTNG EpyeTan, ovK & AFikev StopuyOfivor TOV olkov adToD.
Luke 13:8 "But he answered and said to him, Sir, let it alone this year also, until | dig around it and fertilize it.
0 6¢ amokpdeig Aéyel anTd- KOple, Apeg avtny Kol ToDTo 10 £10G, £0G dTOV oKAY® TEPL ATV Kol foAw KoTPLa,
Luke 13:35 "See! Your house is left to you desolate; and assuredly, | say to you, you shall not see Me until the time
comes when you say, Blessed is He who comes in the name of the LORD!™
500 apieton Huiv 6 olkog HudV. Aéym [6&] Vuiv, 0O un ©NTé pe Eog [fget 81e] eimnte: edhoynuévog 6 Epyduevog év dvopatL
Kopiov.
Luke 17:3 "Take heed to yourselves. If your brother sins against you, rebuke him; and if he repents, forgive him.
Tpocéyete £avToic. Eav audptn 0 AdeApdOg 6oV EMTIUNGOV oTd, Kol E0V HETOVONOT BOEG OOTD.
Luke 17:4 "And if he sins against you seven times in a day, and seven times in a day returns to you, saying,’| repent,’'
you shall forgive him."
Kol £av ERTAKIG THS NUEPOS AULapTOT €lG 0 Kal ERTAKLG EMOTPEYT TPOG G AEYOV: UETAVO®D, APNOELS AVTE.
Luke 17:34 "l tell you, in that night there will be two men in one bed: the one will be taken and the other will be left.
Aéyo Vv, TodTn i) vokTi Ecovon §00 &mi kAvng i, 6 £ic mapainuedfcetal Kai O £tepog dpedfoeton:
Luke 17:35 "Two women will be grinding together: the one will be taken and the other left.
goovtal dVo aAnbovoal €l 1o avTd, 1 pia TapoAnueEdnceTal, 1 8¢ ETépa apednoeta.
Luke 18:16 But Jesus called them to Him and said, "Let the little children come to Me, and do not forbid them; for of
such is the kingdom of God.
0 6¢ 'Incodg npocekaAfoato avtd Adymv: deete Ta mondia Epyecbon TPOG pe Kol pUr) KOADETE A TE, TAV YOp TOL0VTOV E0TIV 1)
Baoctieio tod Beod.
Luke 18:28 Then Peter said, "See, we have left all and followed You."
Einev 8¢ 6 TTétpog- i8ov Mueic dpévreg ta idio fxorovdicauéy cot.
Luke 18:29 So He said to them, "Assuredly, | say to you, there is no one who has left house or parents or brothers or
wife or children, for the sake of the kingdom of God,
6 8¢ elmev owToic AUV Aéym DUiv &1L o0SelC £oTv B¢ Apfikev oixiav | yovoika fi ASeApode T Yoveic | Tékva Evekev THC
Baoctieiog Tod BeoD,
Luke 19:44 "and level you, and your children within you, to the ground; and they will not leave in you one stone upon
another, because you did not know the time of your visitation."
kol £8aglodctv oe kol To Tékva 6ov &V Goi, kol ovk dpricovcty AMbov i Alfov v coi, vO’ dv odik Eyvag TOV konpdv Tiig
€MIOKOTT|G GOV.
Luke 21:6 "These things which you see-- the days will come in which not one stone shall be left upon another that shall
not be thrown down."
tadta & Oswpeite Eledoovrar Nuépan &v aig ovk dpedfoeton Aibog £mi A d¢ od koToAvOycETIL.
Luke 23:34 Then Jesus said, "Father, forgive them, for they do not know what they do." And they divided His garments
and cast lots.
[[6 8¢ Incobc Eleyev: matep, Gpeg aNTOIG, 0 Yap 0idacty Ti Totovowy. ]] dtopepilopevor 8¢ ta ipdrtia ovtod EBaiov KATpoud.
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John 4:3 He left Judea and departed again to Galilee.
apfkev v Tovdaiov kai aniilbev mhAwy ig v I'olhaiay.

John 4:28 The woman then left her waterpot, went her way into the city, and said to the men,

aofikev ovv TV BSpiay ovTic 1} YUV Kol drfiAdev eic TV TOMV Kod Afyel Toig avOpdTOLS:

John 4:52 Then he inquired of them the hour when he got better. And they said to him, "Yesterday at the seventh hour
the fever left him."

&mH0ETO 0VV TRV Gpav map” owT@V v 1) KopydTepoV EGYEV £l 0LV adTd STt &x0Ec dpav EBSOUNY dpfikey adToV 6 TUPETOC,
John 8:29 "And He who sent Me is with Me. The Father has not left Me alone, for | always do those things that please
Him."

Kol O TEPWAG Le HET’ EHOD €TV OVK GOTIKEV e LOVoV, &TL Eyd TO APESTA ONVTA TOLD TAVTOTE.

John 10:12 "But a hireling, he who is not the shepherd, one who does not own the sheep, sees the wolf coming and
leaves the sheep and flees; and the wolf catches the sheep and scatters them.

6 moBOTOC Kai ovK AV oy, ob ovk 6ty T& mpoPata idia, Bempsi ToV Mov £pyduevov kai dpinoty to mpdPata Kol Pevyel-

Kot 0 AOkog apmalel bt Kol okopmilet-

John 11:44 And he who had died came out bound hand and foot with graveclothes, and his face was wrapped with a
cloth. Jesus said to them, "Loose him, and let him go."

€ENADeY 0 TebBvnKmg dedepévog TOVE TOdAG KOl TAG XEIPOC KEWpioug Kad 1) Oyig adTod covdapim Tepledédeto. AEyel avToig 6

‘Incodg: AMcate avToOV Kol GpeTe aTOV HITAYELY.

John 11:48 "If we let Him alone like this, everyone will believe in Him, and the Romans will come and take away both
our place and nation."

€0V APMUEV AVTOV OVTMOG, TAVTES TIGTEVGOVGLY €15 VTV, Kol Elevcovtat ol Popdiot kai dpodoly udv Kol Tov tomov Kai To

£€0vog.

John 12:7 But Jesus said, "Let her alone; she has kept this for the day of My burial.
glmev ovv 6 Incodg: dpeg owthv, tva eic TV Nuépav 0D EviaeLacuod pov mpRon avTd-
John 14:18 "I will not leave you orphans; | will come to you.

OvK AONE® VWA OPPOVOVG, EPYOLLOL TTPOG VULAC.

John 14:27 "Peace | leave with you, My peace | give to you; not as the world gives do | give to you. Let not your heart
be troubled, neither let it be afraid.

Eipnvnv a@inwu dpiv, gipivny tv uny didopt Opiv: ov kabmng 6 kdopog didmaotv &yd didmpu DUIv. un tapaccécdm HUMV 1

Kapdia unde detmdrm.

John 16:28 "I came forth from the Father and have come into the world. Again, | leave the world and go to the Father."
€ENMABOV mapd Tod TaTpOG Kol EANALOQ €l TOV KOGUOV: TAAY AQINUL TOV KOGUOV Kol TOpgDOLL TPOG TOV TOTEP.

John 16:32 "Indeed the hour is coming, yes, has now come, that you will be scattered, each to his own, and will leave

Me alone. And yet | am not alone, because the Father is with Me.

Epyetan dpa kai EAnAvbev va okopmiadi|te Ekaotog €ig T idto Kape povov aefjte: Kol oK gipl povog, 6Tl 6 Tatp Het £Uod

£oTLv.

John 18:8 Jesus answered, "I have told you that | am He. Therefore, if you seek Me, let these go their way,"
anexpidn Incodc: elmov Huiv 8T1 &yd eip. i obv €ueé (nteite, dete T0OTOVG VIAYEY:
John 20:23 "If you forgive the sins of any, they are forgiven them; if you retain the sins of any, they are retained."

v Tvov aeTTe TOC GpapTiag APEMVTAL OVTOIG, BV TIVOV KPATTTE KEKPATNVTOL.

Acts 5:38 "And now | say to you, keep away from these men and let them alone; for if this plan or this work is of men, it
will come to nothing;

Kol T& VOV Aéyw OV, dndotnTe Amd TdV AvOpdmv TovTmV Kol dpeTe odTonc: §TL ddtv 7y €€ avOpdmmv 1) BovAr abTn i TO Epyov

T0010, KataAvOnoeTa,

Acts 8:22 "Repent therefore of this your wickedness, and pray God if perhaps the thought of your heart may be
forgiven you.

LETAVONGOV 0DV Gmd THG Kakiog cov Tadng kol endntt Tod kvpiov, &i dpa dpedioetal cot 1 &nivola Tiig Kapdiag cov,
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Acts 14:17 "Nevertheless He did not leave Himself without witness, in that He did good, gave us rain from heaven and
fruitful seasons, filling our hearts with food and gladness."

KaiTol 00K APAPTLPOV ADTOV APTIKEV GyaBovpy®dV, 00pavdBey DTV VETOVG 5100VG Kol KOLPOVG KAPTOPOPOLS, EUTTADY TPOPT|G
Kol E0PPOGHVIG TAG Kapdiog DUDV.
Rom 1:27 Likewise also the men, leaving the natural use of the woman, burned in their lust for one another, men with
men committing what is shameful, and receiving in themselves the penalty of their error which was due.
opoimg te Kol ol Gpoeveg APEVTES TNV PLGIKNV xpTio ThHg OnAeiog é&ekavdnoay &v Tf] 0pé€etl abTdV €ig AAANAOLG, dpoeveg Ev
Gpoeow v doynpocvvny katepyaldpevol Kol Ty aviyuctiov fiv £det Tiig TAAVYNG aTdY €V £00TOTG ATOAUUPEVOVTES.
Rom 4:7 "Blessed are those whose lawless deeds are forgiven, And whose sins are covered;
HoKaptot v Geédncay oi dvopion kai v énekaldpdnocay i auaptiot-
1 Cor 7:11 But even if she does depart, let her remain unmarried or be reconciled to her husband. And a husband is
not to divorce his wife.
-&av 6¢ kai Yoplodf], LevET® dyopog i T@ Avopl KaToAlayNT®,- Kol Gvopo. yuvoiko Ur GpLEva.
1 Cor 7:12 But to the rest I, not the Lord, say: If any brother has a wife who does not believe, and she is willing to live
with him, let him not divorce her.
Toig 8¢ Aowmoig Aéyw £yd oy 0 KOpLog: &l TI AdEAPOG yuvaika Exel AmoToV Kol abTr GLVEVIOKET OIKETV HET” AOTOD, YT APLET®
ovTVv:
1 Cor 7:13 And a woman who has a husband who does not believe, if he is willing to live with her, let her not divorce
him.
Kad yov) & Tig &xet 8vdpa dmotov kol 00Tog cuveLSOKET oikelv pet’ olThic, Py APET® TOV dvSpa.
Heb 2:8 You have put all things in subjection under his feet." For in that He put all in subjection under him, He left
nothing that is not put under him. But now we do not yet see all things put under him.
navto VETagoac HTOKAT® TAV TOdGV aVTOD. &V T@ Yop Vrotdm [aVT@®] Td TAvTa 0VIEV AQPTiKEY adT® dvurtoTakTov. NOV 88
oUT® OpDUEV DT TO TAVTO VITOTETAYUEVAL:
Heb 6:1 Therefore, leaving the discussion of the elementary principles of Christ, let us go on to perfection, not laying
again the foundation of repentance from dead works and of faith toward God,
A0 aévteg TOV Tig apyiic To0 Xpiotod Aoyov €mi Ty teretdotnTo Pepdueda, un naiy Bepéhov kataforldpevol petavoiog Gmod
vekpdVv Epyov Kal miotemg £mi Oedv,
James 5:15 And the prayer of faith will save the sick, and the Lord will raise him up. And if he has committed sins, he
will be forgiven.
Kad 1) e0yM TG TOTEMC GMOGEL TOV KAUVOVTO Kai EYEpEl anTOV 6 KOPLOG: KAV GUOPTIAS 1) TEMOMK®S, APEOHcETAL ADTEH.
1 John 1:9 If we confess our sins, He is faithful and just to forgive us our sins and to cleanse us from all
unrighteousness.
€0V OLONOYDEV TOG auapTiog NUAOV, TIETOG £0TLY Kol dikatog, Tva At Nuiv tag apaptiog Kol kabapion NUdS Gmod Tiong
adwkiog.
1 John 2:12 | write to you, little children, Because your sins are forgiven you for His name's sake.
Ipaow vuiv, texvia, 61t Apévtor DIV ol apoption 1 T0 dvopa odTod.
Rev 2:4 "Nevertheless | have this against you, that you have left your first love.
AL Exo KaTd 60D GTL TV AYAmNV GOV TNV TPAOTNV APTIKEG.
Rev 2:20 "Nevertheless | have a few things against you, because you allow that woman Jezebel, who calls herself a
prophetess, to teach and seduce My servants to commit sexual immorality and eat things sacrificed to idols.
AL Exo katd cod &t Apelg TV yovaika TelaPel, | Aéyovca avTiv TpoefiTv Koi SIOGoKeL Kol TAOVE TOVG ELOVG O0VAOVGS
mopvedoal Kol payelv eidmAo0vta.
Rev 11:9 Then those from the peoples, tribes, tongues, and nations will see their dead bodies three-and-a-half days,
and not allow their dead bodies to be put into graves.
Kol PAETOVGLY €K TOV AadV Kol QUADY Kol YAOGGHV Kol £0vAV TO TTd0 a0tV NUEPAG TPELG Kol TILLOL KOl T TTOUOTE ATOV
oUK a@iovoty tebijval gig pvijuo.
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